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(The following lessons, too) the Sages taught in the language of the Mishna. Blessed be the
one Who chose them and their Mishna.
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1. Rabbi Meir said: He who occupies himself with Torah for its own sake, merits many
things; moreover, he is deserving of the whole world — He is called: friend, beloved (of
God), a lover of God, a lover of mankind, one who gladdens God, one who gladdens
mankind; and it clothes him in humility and reverence, and trains him to be righteous and
pious, upright and faithful. It keeps him far from sin, and draws him near to virtue. From
him men enjoy good counsel and sound knowledge, understanding and fortitude, as it is
written (Prov. 8:14): “Counsel is mine, and sound knowledge; I am understanding and
power is mine.” It gives him sovereignty and dominion and discernment in judgement. The
mysteries of the Torah are revealed to him; he is made like an ever-increasing spring, and
like a river that never fails. He becomes modest and forbearing, and forgiving of insults. It
magnifies and elevates him above all things.
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2. Rabbi Yehoshua ben Levi said: Every day a heavenly voice goes forth from Mount
Horev proclaiming and saying: ‘Woe to mankind for their disdain of the Torah!” For he
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who does not occupy himself with the Torah is called “rebuked,” as it is written (Prov.
11:22): “As a golden ring in the snout of a swine, so is a fair woman without discretion.”
And it says (Ex. 32:16): “And the tablets were the work of God, and the writing was the
writing of God, graven upon the tablets.” Read not “graven” (harut), but “freedom”
(herut); for no man is free but he who occupies himself with the study of Torah, and he
who devotes himself regularly to the study of Torah shall be exalted, as it is written (Num.
21:19): “And from Mattanah to Nahaliel and from Nahaliel to Bamot.”
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3. He who learns from his fellow a single chapter, or a single law, or a single verse, or a
single utterance, or even a single letter — must treat him with honor; for thus we find with
David, King of Israel, who learned only two things from Abhitofel, yet he called him his
teacher, his guide and his familiar friend, as it is said (Ps. 55:14): “But it was you, a man
mine equal, my guide and my dear friend.” Surely this contains an inference from minor to
major; if David, the King of Israel, who learned from Ahitofel only two things, called him
his teacher, his guide, and his dear friend; how much more then must one who learns from
his fellow a single chapter or a single law, or a single verse, or a single utterance, or even a
single letter treat him with honor! And honor means nothing else but “Torah’ as it is written
(Prov. 3:35): “The wise shall inherit honor,” (ibid. 28:10): “And the perfect shall inherit
good,” and ‘good’ means nothing else but “Torah’ as it is written (ibid. 4:2): “For I give you
good doctrine; forsake not my Torah.”
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4. This is the way of the Torah: You shall eat bread and salt; you shall drink water by the
measure; you shall sleep upon the ground; and live a life of privation while you labor in the
Torah. And if you do so, “happy shall you be, and it shall be well with you” (Ps. 128:2),
happy shall you be — in this world, and it shall be well with you — in the wotld-to-come. Do
not seek greatness for yourself, and do not covet honor. Let your practice exceed your
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learning. And do not yearn for the table of kings, for your table is greater than their table,
and your crown is greater than their crown; and your Employer is trustworthy to pay you
the reward of your labor.
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5. Greater is the Torah than the priesthood and the kingship: for the kingship is acquired
by thirty qualities, and the priesthood by twenty-four; but the Torah is acquired by forty-
eight things: By study, by the hearing of the ear, by the ordering of the lips, by the
consideration of the heart, by the perception of the heart, by awe, by reverence, by
humility, by joy, by attendance on the Sages, by careful research with fellow students, by
the argumentation of the disciples, by being settled, by Bible and Mishna, by moderation in
sleep, moderation in conversation, moderation in pleasure, moderation in jesting, and
moderation in worldly affairs, by being long-suffering, by a good heart, by faith in the
Sages, and by submission to sorrows.
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6. (Continuation of previous mishna — the Torah is acquired by one) who recognizes his
place; who rejoices in his portion; who makes a fence about his words; who claims no merit
for himself; who is beloved; who loves God; who loves mankind; who loves justice; who
loves reproof; who loves rectitude; who shuns honor; who does not boast of his learning;
who does not delight in rendering decisions; who shares in the burden of his colleague, and
tips his friend’s scales to the side of merit; who establishes him in the truth, and establishes
him in peace; whose mind is settled in his study; who asks and answers; hearkens and adds;
who learns in order to teach, and learns in order to practice; who enlightens his teacher;
who notes with precision his lesson, and conveys a thing in the name of its author. Thus,
you learn, that whoever conveys a teaching in the name of its author, brings deliverance to
the world, as it is written (Est. 2:22): “and Esther told the king thereof in Mordecai’s
name.”
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7. Great is the Torah, for it gives life to those who practise it in this world and in the
wortld-to-come, as it is written (Prov. 4:22): “For they are life to him who finds them, and
healing for all of his body.” And it says (ibid. 3:8): “Let it be a cure for your flesh, and a
tonic for your limbs.” And it says (ibid. 3:18): “She is a tree of life to those who grasp her,
and those who hold on to her are safe.” And it says (ibid. 1:9): “For they are a garland of
grace upon your head, and a chain of honor around your neck.” And it says (ibid. 4:9): “She
will place a garland of grace upon your head; bestow upon you a crown of glory.” And it
says (ibid. 9:11): “Through me your days shall be multiplied, and the years of your life shall
be increased.” And it says (ibid. 3:16): “Long life is in her right hand; in her left hand are
riches and honor.” And it says (ibid. 3:2): “For long days, and years of life, and peace, will
they add to you.”
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8. Rabbi Shimon ben Menasya said in the name of Rabbi Shimon ben Yohai: Beauty,
strength, wealth, honor, wisdom, old age, grey hair, and children befit the righteous and
befit the world, as it is written (Prov. 16:31): “Grey hair is a crown of glory; and it is won by
a righteous way of life.” And it says (ibid. 14:24): “The crown of the wise is their wealth.”
And it says (ibid. 17:6): “Children’s children are the crown of old men; and the glory of
children are their fathers.” And it says (ibid. 20:29): “The glory of young men is their
strength; and the beauty of old men is the grey hair.” And it says (Is. 24:23): “Then the
moon shall be confounded, and the sun ashamed; for the Lord of hosts shall reign on
Mount Zion and in Jerusalem, and before His elders shall be glory.”” Rabbi Shimon ben
Menasya said: These seven qualities, which the Sages attributed to the righteous, were all
realized in Rabbi and in his sons.
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9. Rabbi Yose ben Kisma said: Once I was walking along the way, when a man met me, and
greeted me ‘Shalom’. I answered him ‘Shalom’. He said to me: Rabbi, where do you come
from? I said to him: I come from a great city of sages and scholars. Said he to me: Rabbi,
do you wish to dwell with us in our place? I will give you a million golden dinars and
precious stones and pearls. I said to him: My son, if you gave me all the silver and gold and
precious stones and peatls in the world, I would not dwell anywhere except in a place of
Torah; for in the hour of man’s departure, neither silver nor gold nor precious stones and
pearls accompany him, but Torah and good deeds alone, as it is written (Prov. 6:22):
“When you walk, it shall lead you; when you lie down, it shall watch over you; and when
you awaken, it shall be your talk.” When you walk, it shall lead you — in this world; when
you lie down, it shall watch over you — in the grave; and when you awaken, it shall be your
talk — in the hereafter. And likewise it is written in the book of Psalms by David, King of
Israel (Ps. 119:72): “The Torah of Your mouth is better for me than thousands of gold and
silver.” And it says (Hag. 2:8): “Mine is the silver, and Mine is the gold, says the Lord of
Hosts.”
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10. Five possessions/acquisitions did the Holy One, blessed be He, acquire in His world,
and these are they: The Torah is one possession; heaven and earth, one possession;
Abraham, one possession; Israel, one possession; the Temple, one possession. Whence do
we know that the Torah is one possession? As it is written (Prov. 8:22): “The Lord adopted
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me in the beginning of His way, before His works of old.” Whence do we know that
heaven and earth are one possession? As it is written (Is. 66:1): “Thus says the Lord: The
heaven is My throne, and the earth is My footstool; where is the house that you can build
for me? And where is the place that can be My resting-place?” And it says (Ps. 104:24):
“How manifold are Your works, O Lord! In wisdom have You made them all; the earth is
tull of Your possessions (ginyanecha).” Whence do we know that Abraham is one
possession? As it is written (Gen. 14:19): “And he blessed him and said: Blessed be Abram
of God Most High, Possessor (goneh) of heaven and earth.” Whence do we know that Israel
is one possession? As it is written (Ex. 15:16): “...till Your people pass over, O, Lord, till
the people pass over that You have possessed (ganita).” And it says (Ps. 16:3): “As for the
holy people who are upon earth, they are the excellent ones in whom is all My delight.”
Whence do we know that the Temple is one possession? As it is said (Ex. 15:17): “The
Sanctuary, O Lord, which Your hands have established (ko7 ’n#).” And it says (Ps. 78:54):
“And He brought them to the realm of His sanctuary; to the mountain, which His right
hand had won (ganta).”

'"N'Y'P = Root: g.n.h. = acquire, possess, mafke
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11. Everything that the Holy One, blessed be He, created in His world, He created it only
tor His glory, as it is said (Is. 43:7): “Everything that is called by My name, and which 1
have created for My glory, I have formed it, yea, I have made it.” And it says (Ex. 15:18):
“The Lord shall reign for ever and ever.”

Translation based on English Kehati Mishna
Numbering and mishna divisions for this chapter (and for Aoz as a whole) vary slightly in
different editions



Mishna - Pirkei Avot: Chapter 6 * Y P99 :11AR *P99
a.k.a. Perek Kinyan Torah * nmn yp P9
a.k.a. Beraita of Rabbi Meir ® N0 »297 XD»92

Questions to consider as you read through this Perek (chapter):

Introduction line: Why is this additional line necessary? What does it add to our
understanding of the chapter?

Mishna 1: What characteristics have to be in balance as described in this mishna? What
powers are ascribed to the study of Torah?

Mishna 2: How can Torah provide freedom?

Mishna 3: To what extent is learning Torah a democratic concept? Who has access to
Torah? How is “Torah” writ-large defined?

Mishna 4: “Do more than you learn” — What does this mean in light of this whole pere?
Whence the asceticism?

Mishnayot 5-6: What kind of person are they describing?
Mishna 7: Why do they bring these pesukin/verses of all the ones that describe Torah?

Mishna 8: How are this mishna and mishna four connected? What image appears in both
and how is it different in the two places?

Mishna 9: Why is the message of this mishna told through an episode rather than through
a statement of what to do?

Mishna 10: *What is a ginyan (possession, acquisition, property) based on the examples in
this mishna?

Mishna 11: This is the last mishna of all of tractate/masechet Pirkei Avot, as we now have it.
Why does it end with these two verses and not ones like those in mishna 7?



